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试论美剧中语气系统的人际意义
——— 以电视剧《绝望的主妇》为例
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摘　要：人际交往中的语言互动在很大程度上体现在语法体系中的语气和情态上，而这两者亦体现了人际

意义，促进了会话参与者间的互动和交流。选取美剧《绝望的主妇》中的几段对话，对其语气系统进行了分

析，从而试析了其语气系统所表达的人际意义，体现了语气系统对表达人际意义的重要作用。同时也为观

众，尤其是英语学习者，提供了一种研究和欣赏美剧的理论方法。
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　　近年来，美国的电视剧在中国掀起了观看热

潮。美剧的选材特别广泛，涉及了人类生活的各

个方面，其剧情跌宕起伏，语言幽默，再加上不少

英语学习者通过看美剧学习地道的英语和了解

欧美文化的态度，这都使美剧能够成功播出并且

创下一次又一次的高收视率。《绝望的主妇》

（Ｄｅｓｐｅｒａｔｅ　Ｈｏｕｓｅｗｉｖｅｓ）是２００４年推出的电视

剧，至２０１２年５月第八季已经完结且全剧终了，
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但网络上的下载量和观看量还是很高。利用语

气系统来分析剧中各个角色的话语，可以使观看

者更好地更透彻地理解和欣赏美剧及其人物形

象等。

一、人际功能和语气系统

１．人际功能

根据系统功能语言学的观点，语言能够表达

说话人的亲身经历及其内心的活动，另外，通过

语言我们也可以判断说话人的地位、身份、会话

动机，包括说话人对其他事物的推断及评价，这

就是语言的人际功能［１］１１５。讲话者作为干预者

（ｉｎｔｒｕｄｅｒ）用语言参加会话，通过人际功能，讲话

者参与到某个具体的会话情境中，在会话中表现

自己的判断和评价，并试图影响或者改变听话人

的观点和行为。人际功能也体现了和会话情境

相关的角色之间的关系，如会话参与者的交际关

系（发问者和回话者；告知者和怀疑者；等等）［２］。

语言的交流包括两个目的，即给与和求取，

这也体现了语言交流是一种互动行为。人际交

往中的角色分为两类，一类是给与方，另一类是

求取方，而交流物（ｃｏｍｍｏｄｉｔｙ　ｅｘｃｈａｎｇｅｄ）也包括

两大类，即物品和服务（ｇｏｏｄｓ　＆ｓｅｒｖｉｃｅｓ）及信息

（ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ），于是便产生了以下言语功能：说

话人在给与物品和服务的时候施行了提供（ｏｆ－

ｆｅｒ）这一言语功能，而在求取物品和服务的时候

施行了命令（ｃｏｍｍａｎｄ）的功能；说话人在给与信

息的时候施行了陈述（ｓｔａｔｅｍｅｎｔ）这一言语功能，

而在求取信息的时候则施行了提问（ｑｕｅｓｔｉｏｎ）的

功能［３］。交际参与者在进行互动时实施了言语

的功能，正是在这样的你来我往的互动中人际意

义的交换得到实现，而言语功能及由其引发的应

答之间的关系也便直接体现在这种互动之中。

２．语气系统

人际交往中的语言互动在很大程度上体现

在语法体系中的语气和情态上，而这两者亦体现

了人际意义，交际参与者之间的互动借由人际意

义潜势中的语气和情态而得到实现。

英语中的语气一般分为四种类型，即陈述，

疑问，祈使和感叹）。由于在某些情况下，一种语

气常常和某一特定言语功能是相互对应的，因

此，这二者之间关系非常密切。一般而言，陈述

功能体现在陈述语气之中，发问的功能体现在疑

问语气之中，命令功能体现在祈使语气之中，而

感叹功能则体现在感叹语气之中。虽然如此，言

语功能并不总是只和某一特定的语气相对应，例

如，陈述语气（Ｉ　ｗｉｌｌ　ｏｐｅｎ　ｔｈｅ　ｄｏｏｒ．）或者疑问语

气（Ｗｏｕｌｄ　ｙｏｕ　ｌｉｋｅ　ｓｏｍｅ　ｍｏｒｅ　ｃｏｆｆｅｅ？）或者祈使

语气（Ｌｅｔ　ｍｅ　ｄｏ　ｔｈｉｓ　ｆｏｒ　ｙｏｕ．）这三种语气都可

以用来实现提供功能。

语气指的是表现语气的语句成分，包括主语

（Ｓｕｂｊｅｃｔ）和限定成分（Ｆｉｎｉｔｅ　ｅｌｅｍｅｎｔ）两个部分。

主语指某个命题的叙述对象，一般均为名词或名

词短语，它是肯定一个命题或者否定一个命题的

基点，并能够有效和成功地负责一个命题或者提

议，因此主语在命题中承载着很重的语义负荷。

当讲话者作出某个提议时，主语决定着该提议是

被执行还是被取消，主语有效地负责发话者所发

出的命题。在一个命题中，主语本身是没有磋商

余地的，这是因为在阐述该命题的时候，讲话者

已经把这个命题的主语当做可以有效负责的句

子成分了。主语一旦产生变化，那就意味着该命

题和它所表达的信息也产生了变化，因此，一个

命题的主语应该始终保持不变，而其他的成分则

是可以更改或者辩驳的。

李战子［４］１５指出，英语对话中通常由语句的

语气将会话向前推进，因此，分析英语会话中的

语气系统，能够更加有效地展现说话人和听话人

之间的人际关系。分析美剧对话中的语气系统

并研究其人际意义，一方面能够拓宽人际意义的

研究领域并且为其增添大量新的语言素材，另一

方面，基于人际意义理论的美剧语言研究能够使

受众更好地理解和欣赏美剧及其语言。

　　二、《绝望的主妇》中语气系统的
人际意义

　　本文选取几段美剧《绝望的主妇》中的对话

为例，对其会话的语气系统做了分析并揭示其所
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承载的人际意义。

１．主语

主语可以是一个名词，或者名词短语，甚至

是名词性的句子。从功能视角来看，主语并不只

是一个单纯的形式存在，它还有其意义存在。主

语承载了语气责任，它是语句中谓化成分的责任

成分，具有人际意义，促进会话参与者之间的人

际交流［１］１２７。在信息交流中，主语是负责命题有

效性的成分，因此，主语是一个常项，除非有特殊

的理由需要改变。

例１：

Ｌｅｅ：Ａｎｙｗａｙ，ｐｒｉｓｏｎ　ｗｏｎｔ　ｂｅ　ｓｕｃｈ　ａ　ｂｉｇ

ｃｈａｎｇｅ．Ｙｏｕｒｅ　ａ　ｄｅｎｔｉｓｔ．Ｙｏｕｒｅ　ｕｓｅｄ　ｔｏ　ｃａｖｉｔｙ

ｓｅａｒｃｈｅｓ．

Ｂｏｂ：Ｙｏｕ　ｖｏｗｅｄ　ｔｏ　ｍｅ　ｔｈａｔ　ｙｏｕ　ｗｏｕｌｄｎｔ

ｓａｙ　ｔｈａｔ．

Ｋａｔｈｅｒｉｎｅ：Ｂｒｅｅ　ｔｅｌｌｓ　ｍｅ　ｔｈａｔ　ｙｏｕｒｅ　ｇｏｉｎｇ

ｔｏ　ｍａｋｅ　ｖｅｒｙ　ｇｏｏｄ　ｕｓｅ　ｏｆ　ｙｏｕｒ　ｔｉｍｅ　ａｗａｙ．

Ｂｒｅｅ：Ｕｈ，ｙｅｓ．Ｈｅｓ　ｇｏｉｎｇ　ｔｏ　ｒｅａｄ　ａ　ｌｏｔ　ｏｆ

ｃｌａｓｓｉｃ　ｂｏｏｋｓ，ｍａｙｂｅ　ｓｔｕｄｙ　ａ　ｌａｎｇｕａｇｅ．

Ａｎｄｒｅｗ：Ｙｅｓ，ｕｈ，ｈｅ　ｃａｎ　ｌｅａｒｎ　ｔｈｅ　Ｉｔａｌｉａｎ

ｆｏｒ，Ｉ　ｃｏｓｔ　ｆｉｖｅ　ｃｉｇａｒｅｔｔｅｓ．

Ｂｒｅｅ：Ａｎｄｒｅｗ，ｒｅａｌｌｙ．

Ｏｒｓｏｎ：Ｂｒｅｅ，ｈｅｓ　ｊｏｋｉｎｇ．Ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ　ｉｓ

ｆｉｎｅ　ｅｘｃｅｐｔ　ｍｙ　ｇｌａｓｓ，ｗｈｉｃｈ　ｓｅｅｍｓ　ｔｏ　ｂｅ　ｅｍｐｔｙ．

Ｂｒｅｅ发现 Ｏｒｓｏｎ误撞了 Ｍｉｋｅ，于是要他去

警察局自首。本段对话发生在 Ｏｒｓｏｎ准备自首

的前一天。Ｂｒｅｅ邀请一对同性恋邻居还有好友

Ｋａｔｈｅｒｉｎｅ一起吃饭，在场的还有Ｂｒｅｅ和前夫生

的儿子Ａｎｄｒｅｗ。

本段中，通过几个角色台词的统计可以看出

主语多为“ｙｏｕ”、“ｈｅ”，除了Ｂｏｂ口中的“ｙｏｕ”和

Ｏｒｓｏｎ讲的“ｈｅ”，其他的均指Ｏｒｓｏｎ，由此可得出

本次会话是围绕着Ｏｒｓｏｎ展开的，而这场聚餐也

正是为了安慰即将进入监狱的Ｏｒｓｏｎ而举办的。

对话由 Ｋａｔｈｅｒｉｎｅ的问题发起，她问 Ｏｒｓｏｎ是否

会像Ｂｒｅｅ所说的那样充分利用在监狱的时间。

“Ｂｒｅｅ　ｔｅｌｌｓ　ｍｅ　ｔｈａｔ…”说明 Ｋａｔｈｅｒｉｎｅ的信息来

自Ｂｒｅｅ，说明作为朋友才得知Ｂｒｅｅ的“家丑”。

可还没等Ｏｒｓｏｎ回答，Ｂｒｅｅ便赶紧接话说正是那

样，Ｏｒｓｏｎ打算读很多经典名著，甚至还有可能会

去学习一种语言。Ｂｒｅｅ在此时抓住话语权，替

Ｏｒｓｏｎ解释。这里我们可以窥探到Ｂｒｅｅ是个完

美主义者，也很好面子，本来坐牢是件挺不光彩

的事，但Ｂｒｅｅ说丈夫会在狱中读经典名著，甚至

学习语言，以此掩盖了牢狱的不体面。之后 Ａｎ－

ｄｒｅｗ开口了，说Ｏｒｓｏｎ可以学习意大利语。在此

处，Ａｎｄｒｅｗ并不认同母亲的观点，他认为Ｏｒｓｏｎ
在监狱里不可能会安心读书学习，然而他并未直

接指出，而是以“Ｉ　ｃｏｓｔ　ｆｉｖｅ　ｃｉｇａｒｅｔｔｅｓ”这个病句

为例来暗示自己的观点。此处我们可以看出Ａｎ－

ｄｒｅｗ过了叛逆期以后变得成熟了，懂得了会话技

巧并会照顾听话人的情绪。Ｏｒｓｏｎ要去自首，所

以心情非常沮丧；Ｂｒｅｅ虽然没有表现出来，但心

里必定觉得丢脸也不免会有些失落。在如此紧

张低沉的对话氛围中，Ａｎｄｒｅｗ 试图以一种幽默

诙谐的语言来打破紧张的气氛。对话以“ｙｏｕ”、

“ｈｅ”为主语作信息的起点，使Ｏｒｓｏｎ成为了议论

的基点。直到最后，Ｏｒｓｏｎ才抓住话轮，一句

“Ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ　ｉｓ　ｆｉｎｅ　ｅｘｃｅｐｔ　ｍｙ　ｇｌａｓｓ，ｗｈｉｃｈ

ｓｅｅｍｓ　ｔｏ　ｂｅ　ｅｍｐｔｙ．”，再不给别人说话的机会，终

于将主语这个对命题有效性负责的成分改变了，议

论的基点相应地产生了变化，于是改变了众人的关

注点和出发点，即他不想再继续这个话题了。

２．限定成分

限定成分指表达时态（如ｉｓ，ｈａｓ）或情态

（ｍｕｓｔ，ｃａｎ）的助动词，可用来限制命题。限定成

分为所议论的命题提供必需的参考点，把命题和

人际交往的情境相联系，使命题真实存在并且可

被议论。通常通过两种途径来议论命题，即会话

发生的时间和说话人的判断和评价。会话发生

的时间是“主要时态”，而说话人的判断和评价为

“情态”。主要时态包括过去、现在和将来，指相

对于会话发生时的过去、现在和将来。情态由情

态助动词来表达，是说话人对自己话语所含的频

率或者意愿等等所作出的判断［１］１２５。

例２：

Ｌｙｎｅｔｔｅ：Ｓｗｅｅｔｉｅ，ｗｅ　ａｌｒｅａｄｙ　ｇｏｔ　Ｋａｒｅｎ　ａ

ｃａｎｄｌｅ．Ａｎ　Ｒ．Ｖ．ｍｉｇｈｔ　ｂｅ　ｏｖｅｒｋｉｌｌ．

Ｔｏｍ：Ｙｅａｈ，ｂｕｔ　ｔｈａｔｓ　ｎｏｔ　ｆｏｒ　ｈｅｒ．Ｔｈａｔｓ
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ｆｏｒ　ｕｓ．Ｉｍ　ａｂｏｕｔ　ｔｏ　ｂｌｏｗ　ｙｏｕｒ　ｍｉｎｄ，Ｌｙｎｅｔｔｅ．

Ｌｙｎｅｔｔｅ：Ｏｈ，ｄｏｎｔ．Ｉ　ｌｉｋｅ　ｍｙ　ｍｉｎｄ　ｔｈｅ

ｗａｙ　ｉｔ　ｉｓ．

Ｔｏｍ：Ｗｈａｔ　ｗｏｕｌｄ　ｙｏｕ　ｓａｙ　ｔｏ　ｔｈｅ　ｉｄｅａ　ｏｆ

ｔａｋｉｎｇ　ｔｈｅ　ｋｉｄｓ　ｏｕｔ　ｏｆ　ｓｃｈｏｏｌ　ｆｏｒ　ａ　ｙｅａｒ　ａｎｄ　ｂｏｐ－

ｐｉｎｇ　ａｒｏｕｎｄ　ｔｈｅ　ｃｏｕｎｔｒｙ　ｉｎ　ｏｎｅ　ｏｆ　ｔｈｅｓｅ　ｓｗｅｅｔ

ｒｉｄｅｓ？

Ｌｙｎｅｔｔｅ：Ｗｅｌｌ，Ｉ　ｍｉｇｈｔ　ｎｏｔ　ｓａｙ　ａｎｙｔｈｉｎｇ．Ｉ

ｍｉｇｈｔ　ｊｕｓｔ　ｐｕｔ　ｍｙ　ｆｉｎｇｅｒ　ｔｏ　ｍｙ　ｅａｒ　ａｎｄ　ｔｗｉｒｌ　ｉｔ　ｉｎ

ｃｉｒｃｌｅｓ．
要让某个命题可被议论，那么这个命题是肯

定的或者是否定的则必须被阐明，此为归一性特

征。在小句“ｗｅ　ａｌｒｅａｄｙ　ｇｏｔ　Ｋａｒｅｎ　ａ　ｃａｎｄｌｅ”中，

限定成分与词汇动词ｇｅｔ合在一起为一般过去

时，在本句中，限定成分为“给Ｋａｒｅｎ送礼物”这

个命题提供的参考点是会话发生时的过去。在

会话发生前已经给Ｋａｒｅｎ送过礼物了，所以该命

题便成为了可议论的概念，其归一性特征是肯定

的。在小句“ｂｕｔ　ｔｈａｔｓ　ｎｏｔ　ｆｏｒ　ｈｅｒ”中，限定成分

为“ｉｓ　ｎｏｔ”，也是一般现在时作为参考点，但归

一性特征为否定。在英语语言中，否定形式并不

总是一个单独的成分，而是常与限定成分合二为

一共同作用，如最后 Ｌｙｎｅｔｔｅ话语中的“ｍｉｇｈｔ

ｎｏｔ”。

通过陈述语气，Ｌｙｎｅｔｔｅ给予了Ｔｏｍ这样的

信息：“我们已经给 Ｋａｒｅｎ送过生日礼物了”和

“没有必要再送一辆房车”。本命题中的限定成

分所提供的参考点均为过去的时间，由此把所议

论的命题与实际的语境相联系：Ｋａｒｅｎ的生日已

经过完，并且他们已经送出了生日礼物。这些是

已经发生过的真实，肯定的限定成分和主语“ｗｅ”

共同构成语句的语气也体现了它的人际意义：

Ｌｙｎｅｔｔｅ和Ｔｏｍ是夫妻，送出去的礼物代表的是

他们的整个家庭，礼物所花的费用也是在整个家

庭的预算开支中。从以上命题的语气分析，可以

看出其实Ｌｙｎｅｔｔｅ误解了丈夫的意思，以为房车

是要送给 Ｋａｒｅｎ的，而她并不同意，因为他们小

家的经济状况不能允许，但她不愿意直接拒绝丈

夫，而是说“ｗｅ　ａｌｒｅａｄｙ　ｇｏｔ　Ｋａｒｅｎ　ａ　ｃａｎｄｌｅ．Ａｎ

Ｒ．Ｖ．ｍｉｇｈｔ　ｂｅ　ｏｖｅｒｋｉｌｌ．”她的命题只是为了证

明他们不能承担房车作为第二份礼物。我们都

知道，剧中的Ｌｙｎｅｔｔｅ是个女强人，业务能力甚至

超过了老公，朋友眼中，甚至在丈夫心中，都误解

Ｌｙｎｅｔｔｅ是个很强势的女人，然而，通过此段对话

中Ｌｙｎｅｔｔｅ的语气，我们可以看出Ｌｙｎｅｔｔｅ其实

并不是处处都要压制丈夫，她懂得适当地表达自

己与丈夫的不同观点同时也照顾丈夫作为一个

男人的颜面需求，从而避免了一次争吵。

三、结　语

交流意义从而建立并且保持特定的社会联

系是人类进行语言交流的一个重要的目的，因

此，在人际交往中，人们总怀着这样那样的目的，

或是求取或提供信息，或是影响他人的思想和行

为，等等，美剧中的会话意义也是如此。美剧是

英语学习者学习英语了解美国文化的重要途径

之一，因此，对美剧会话中所隐含的人物及社会

关系的分析显得尤其重要。通过分析美剧对话

的语气系统，不仅能了解讲话者的身份、地位、

态度以及动机等，而且能了解会话参与者的人际

关系等，这对领悟某段对话的主题甚至整部剧的

主旨等有着非常重要的意义，能使观众更清晰地

欣赏剧情，了解人物性格特征。
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